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KONINKHIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE, 

De HAAD VAN STATE~ afdeling 
wetgeving, eerste kamer~ de 4e 
Maart 1955 door de Minister van 
Arbeid en Sociale Voorzorg ver­ 

zocht hem, bi_n2!§n._e_e_ll~!'yrmj._j]l 

va1L_!.~n È09~t~.,drie da~9 van 
advies te dienen over een ont­ 
werp van ministerieel besluit 
"houdende vaststelling der basis-­ 
sen van de staat van behoefte 
inzake bijzondere toelagen aan 
door arbeidsongevallen getrof- 
f e ne n'! , heeft de 'l e Haart 1955 
het volgend advies gegeven: 

Il i' v- ~ 
! ,t ' 

_G. 4667/10 
" , 

c.o;;'\.~~t..~ 
-.Q, '-V\...(_.o....<....L 

ROYAŒiLE DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL DIETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation? première chambre9' 

saisi par le IIinistre du Travail 
'et de la Prévoyance sociale, le 
4 mars 1955, c1 'une demande d'avis, 

_d_§ll? . ~l .. _~I9_i__l}_~_._s1~J2._a_~;:;_al1t~ .. J2a ~ 
tr~is jours? sur un projet d'ar­ 
rêté ministériel Il déteminant 
les bases d'évaluation de l'état 
de besoin en matière d'allocations 
spéciales aux victimes d'accidents 
du traveil" , a donné le 7 mar' s 
195 5 l' avi s su iv a nt : 
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Artikel 1, 2,van het ontwerp zou beter als volgt 

gesteld worden: 

Il ') ~. getrolfene zonder gezinslast 

jaar" • 

20.000 frank per 

Men schrijve artikel 3, 4°, als volgt 

"4° Het kadastraal Lnkome n van het huis dat door de ge­ 

troffene betrokken wordt, zo dit het enig huis is 

dat aan hem of a3n zijn echtgenote toebehJort.". 

In artikel 4, moeten de woorden "is afgeschaft" 

door de vvoorden "wor d t opgeheven" vervangen worden. 

Artikel 5 ware juister als volgt gesteld 

uArtikel 5~ 

Het bepaalde in dit besluit heeft uitwerking 

met ingang van 1 Januari 1955': 
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Ltarticle 1er~ 21 du projet gagnerait à être 
rédigé &insi qu! il suit: 

Il 2. victime sans 0harge de ménage 
par an". 

20.000 francs 

Il conviendrait de rédiger Ifarticle 3, 4°, 
ainsi qu1il suit : 

rJ4° .. Le revenu cadastral de la maison occupée par la 
victime, à condition que cette maison soit la 
seule qu1elle-même ou son conjoint possède.lt• 

A l'article 4 du texte néerlandais, il y a 
lieu de remplacer les mots His afgeschaft" par Le s 
mots "wordt opgeheven". 

L.' article 5 serai t plus correctement rédigé 
comme suit : 

TI!rti_cle ~ _"'" 

Les dispositions du présent arrêté ont 
effet au 1er janvier 1955". 
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De kruner was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren 
Messieurs 

J. SUETENS? eerste-voorzitter van 
de Raad van State? 
premier président du 
Conseil d']tat9 

voorzi tter 

président 

D. DECLEIRE, 
IC lŒES 9 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

J, CYPRES~ adjunvt-griffier? 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenste:muing tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. MEES. Het verslag werd ui t­ 
gebracht door de H. DUCHATELET~ 
adjunct-lid van het Coördinatie­ 
bureau. 

La concordance entre la ver~ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de IL MEES. Le rapport 
a é té pré senté par I>L DUCHATELET 9 

membre adjoint du Bureau de coor­ 
dination. 

DE GRII'FIER LE GREFI~IER 9 DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS. 


